
NEUVOSTON DIREKTIIVI 2003/61/EY,
annettu 18 päivänä kesäkuuta 2003,

rehukasvien siementen pitämisestä kaupan annetun direktiivin 66/401/ETY, viljakasvien siementen
pitämisestä kaupan annetun direktiivin 66/402/ETY, viiniköynnöksen kasvullisen lisäysaineiston
pitämisestä kaupan annetun direktiivin 68/193/ETY, vihannesten lisäys- ja taimiaineiston, lukuun
ottamatta siemeniä, pitämisestä kaupan annetun direktiivin 92/33/ETY, hedelmäntuotantoon tarkoi-
tettujen hedelmäkasvien ja niiden lisäysaineiston pitämisestä kaupan annetun direktiivin 92/34/
ETY, koristekasvien lisäysaineiston pitämisestä kaupan annetun direktiivin 98/56/EY, juurikkaiden
siementen pitämisestä kaupan annetun direktiivin 2002/54/EY, vihannesten siementen pitämisestä
kaupan annetun direktiivin 2002/55/EY, siemenperunoiden pitämisestä kaupan annetun direktiivin
2002/56/EY ja öljy- ja kuitukasvien siementen pitämisestä kaupan annetun direktiivin 2002/57/EY

muuttamisesta yhteisön vertailutestien ja -kokeiden osalta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 37 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen (1),

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon (2),

ottaa huomioon talous- ja sosiaalikomitean lausunnon (3),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission on varmistettava, että yhteisön vertailutestien
ja -kokeiden koordinointia, toteuttamista ja tarkastamista
koskevat järjestelyt toteutetaan kulloisenkin tilanteen
mukaan seuraavissa säädöksissä vahvistettujen menette-
lyjen mukaisesti:

direktiivi 66/401/ETY (4) ja erityisesti sen 20 artiklan 3
kohta,

direktiivi 66/402/ETY (5) ja erityisesti sen 20 artiklan 3
kohta,

direktiivi 68/193/ETY (6) ja erityisesti sen 16 artiklan 3
kohta,

direktiivi 92/33/ETY (7) ja erityisesti sen 20 artiklan 4
kohta,

direktiivi 92/34/ETY (8) ja erityisesti sen 20 artiklan 4
kohta,

direktiivi 98/56/EY (9) ja erityisesti sen 14 artiklan 4
kohta,

direktiivi 2002/54/EY (10) ja erityisesti sen 26 artiklan 3
kohta,

direktiivi 2002/55/EY (11) ja erityisesti sen 43 artiklan 3
kohta,

direktiivi 2002/56/EY (12) ja erityisesti sen 20 artiklan 3
kohta, ja

direktiivi 2002/57/EY (13) ja erityisesti sen 23 artiklan 3
kohta.

(2) Nämä tarvittavat järjestelyt edellyttivät aiempina vuosina
päätöstä yhteisön rahoituksesta edellä mainittujen
yhteisön vertailutestien ja -kokeiden toteuttamiseksi.

(3) Testit ja kokeet olisi järjestettävä edellä mainituissa direk-
tiiveissä luetelluille lajeille ja niissä mainituin edellytyksin
riippumatta siitä, ovatko säännökset pakollisia vai valin-
naisia.

(4) Testien ja kokeiden olisi katettava erityisesti kolmansissa
maissa korjatut siemenet ja lisäysaineisto, luonnonmu-
kaiseen maatalouteen soveltuvat siemenet ja lisäysai-
neisto sekä in situ -suojelun ja kasvigeenivarojen kestävän
käytön yhteydessä kaupan pidetyt siemenet ja lisäysai-
neisto.

(5) Lisäksi on syytä yhdenmukaistaa edellä mainittujen
direktiivien asianomaisten artiklojen sanamuoto.

(6) Avoimuuden vuoksi yhteisön rahoitukselle on tarpeen
vahvistaa selkeä oikeudellinen kehys. Tämän vuoksi olisi
vahvistettava yhteisön rahoitustoimenpiteitä koskevat
säännöt, jotta voidaan toteuttaa yhteisön vertailutestit ja
-kokeet, jotka edellyttävät yhteisön talousarvion pakol-
lisia menoja,
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(1) EYVL C 20 E, 28.1.2003, s. 208.
(2) Lausunto annettu 10. huhtikuuta 2003 (ei vielä julkaistu virallisessa

lehdessä).
(3) EUVL C 85, 8.4.2003, s. 43.
(4) EYVL 125, 11.7.1966, s. 2298/66. Direktiivi sellaisena kuin se on

viimeksi muutettuna direktiivillä 2001/64/EY (EYVL L 234,
1.9.2001, s. 60).

(5) EYVL 125, 11.7.1966, s. 2309/66. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna direktiivillä 2001/64/EY.

(6) EYVL L 93, 17.4.1968, s. 15. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna direktiivillä 2002/11/EY (EYVL L 53,
23.2.2002, s. 20).

(7) EYVL L 157, 10.6.1992, s. 1. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003 (EYVL L 122,
16.5.2003, s. 1).

(8) EYVL L 157, 10.6.1992, s. 10. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003.

(9) EYVL L 226, 13.8.1998, s. 16. Direktiivi sellaisena kuin se on
muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003.

(10) EYVL L 193, 20.7.2002, s. 12.

(11) EYVL L 193, 20.7.2002, s. 33.
(12) EYVL L 193, 20.7.2002, s. 60. Direktiivi sellaisena kuin se on

muutettuna komission päätöksellä 2003/66/EY (EYVL L 25,
30.1.2003, s. 42).

(13) EYVL L 193, 20.7.2002, s. 74. Direktiivi sellaisena kuin se on
muutettuna direktiivillä 2002/68/EY (EYVL L 195, 24.7.2002,
s. 32.)



ON ANTANUT TÄMÄN DIREKTIIVIN:

1 artikla

1) Korvataan direktiivin 66/401/ETY 20 artikla seuraavasti:

”20 artikla

1. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti markkinoille saatettujen
rehukasvien siemenistä otettujen näytteiden jälkitarkastusta
varten suoritettava pistokokein yhteisön vertailutestejä ja
-kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea seuraavia:

— kolmansissa maissa korjatut siemenet,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuvat siemenet,

— in situ -suojelun ja kasvigeenivarojen kestävän käytön
yhteydessä kaupan pidetyt siemenet.

2. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä teknisten
varmentamismenetelmien yhdenmukaistamiseksi sekä
niiden edellytysten täyttymisen tarkistamiseksi, joiden
mukaisia siementen on oltava.

3. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 21 artiklassa
tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 21 artiklassa
tarkoitetulle komitealle testien ja kokeiden ja niiden
tulosten teknisistä järjestelyistä.

4. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 1 ja 2 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi. Yhteisön
rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän päättämien
vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

5. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 21 artiklassa
säädettyä menettelyä noudattaen.

6. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 1 ja 2 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”

2) Korvataan direktiivin 66/402/ETY 20 artikla seuraavasti:

”20 artikla

1. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti markkinoille saatettujen
viljakasvien siemenistä otettujen näytteiden jälkitarkastusta
varten suoritettava pistokokein yhteisön vertailutestejä ja
-kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea seuraavia:

— kolmansissa maissa korjatut siemenet,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuvat siemenet,

— in situ -suojelun ja kasvigeenivarojen kestävän käytön
yhteydessä kaupan pidetyt siemenet.

2. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä teknisten
varmentamismenetelmien yhdenmukaistamiseksi sekä
niiden edellytysten täyttymisen tarkistamiseksi, joiden
mukaisia siementen on oltava.

3. Komissio päättää noudattaen 21 artiklassa tarkoi-
tettua menettelyä vertailutestien ja -kokeiden suorittami-
seksi tarvittavista järjestelyistä. Komissio ilmoittaa 21 artik-
lassa tarkoitetulle komitealle testien ja kokeiden ja niiden
tulosten teknisistä järjestelyistä.

4. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 1 ja 2 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

5. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 21 artiklassa
säädettyä menettelyä noudattaen.

6. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 1 ja 2 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”

3) Korvataan direktiivin 68/193/ETY 16 artikla seuraavasti:

”16 artikla

1. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti, mukaan lukien kasvien
terveyttä koskevat säännökset, markkinoille saatetusta
viiniköynnöksen lisäysaineistosta otettujen näytteiden jälki-
tarkastusta varten suoritettava pistokokein yhteisön vertai-
lutestejä ja -kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea
seuraavia:

— kolmansissa maissa tuotettu lisäysaineisto,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuva lisäysai-
neisto,

— geneettisen monimuotoisuuden säilyttämistoimenpi-
teiden yhteydessä kaupan pidetty lisäysaineisto.

2. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä teknisten
varmentamismenetelmien yhdenmukaistamiseksi sekä
niiden edellytysten täyttymisen tarkistamiseksi, joiden
mukaista lisäysaineiston on oltava.

3. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 17 artiklassa
tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 17 artiklassa
tarkoitetulle komitealle testien ja kokeiden ja niiden
tulosten teknisistä järjestelyistä. Mahdollisista kasvien
terveyteen liittyvistä ongelmista komissio ilmoittaa
pysyvälle kasvinsuojelukomitealle.
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4. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 1 ja 2 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

5. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 17 artiklassa
säädettyä menettelyä noudattaen.

6. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 1 ja 2 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”

4) Korvataan direktiivin 92/33/ETY 20 artikla seuraavasti:

”20 artikla

1. Vihannesten lisäys- ja taimiaineistoa, myös kasvien
terveyttä, koskevien tämän direktiivin vaatimusten ja edel-
lytysten noudattamisen varmistamiseksi jäsenvaltioissa on
suoritettava näytteiden perusteella testejä tai tarvittaessa
kokeita. Komissio voi pyytää jäsenvaltioiden ja komission
edustajia tarkastamaan kokeet.

2. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti, mukaan lukien kasvien
terveyttä koskevat säännökset, markkinoille saatettujen
vihannesten lisäys- ja taimiaineistosta otettujen näytteiden
jälkitarkastusta varten suoritettava pistokokein yhteisön
vertailutestejä ja -kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat
koskea seuraavia:

— kolmansissa maissa tuotettu vihannesten lisäys- ja
taimiaineisto,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuva vihannesten
lisäys- ja taimiaineisto,

— geneettisen monimuotoisuuden säilyttämistoimenpi-
teiden yhteydessä kaupan pidettyjen vihannesten lisäys-
ja taimiaineisto.

3. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä vihannesten
lisäys- ja taimiaineiston teknisten tarkastusmenetelmien
yhdenmukaistamiseksi sekä niiden edellytysten täyttymisen
tarkistamiseksi, joiden mukaista aineiston on oltava.

4. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 21 artiklassa
tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 21 artiklassa
tarkoitetulle komitealle testien ja kokeiden ja niiden
tulosten teknisistä järjestelyistä. Mahdollisista kasvien
terveyteen liittyvistä ongelmista komissio ilmoittaa
pysyvälle kasvinsuojelukomitealle.

5. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 2 ja 3 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

6. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 21 artiklassa
säädettyä menettelyä noudattaen.

7. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 2 ja 3 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”

5) Korvataan direktiivin 92/34/ETY 20 artikla seuraavasti:

”20 artikla

1. Hedelmäkasveja tai niiden lisäysaineistoa, myös
kasvien terveyttä, koskevien tämän direktiivin vaatimusten
ja edellytysten noudattamisen varmistamiseksi jäsenval-
tioissa on suoritettava näytteiden perusteella kokeita tai
tarvittaessa testejä. Komissio voi pyytää jäsenvaltioiden ja
komission edustajia tarkastamaan kokeet.

2. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti, mukaan lukien kasvien
terveyttä koskevat säännökset, markkinoille saatetuista
hedelmäkasveista ja niiden lisäysaineistosta otettujen näyt-
teiden jälkitarkastusta varten suoritettava pistokokein
yhteisön vertailutestejä ja -kokeita. Vertailutestit ja -kokeet
voivat koskea seuraavia:

— kolmansissa maissa tuotetut hedelmäkasvit tai niiden
lisäysaineisto,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuvat hedelmä-
kasvit tai niiden lisäysaineisto,

— geneettisen monimuotoisuuden säilyttämistoimenpi-
teiden yhteydessä kaupan pidetyt hedelmäkasvit tai
niiden lisäysaineisto.

3. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä hedelmäkas-
vien tai niiden lisäysaineiston teknisten tarkastusmenetel-
mien yhdenmukaistamiseksi sekä niiden edellytysten täyt-
tymisen tarkistamiseksi, joiden mukaista aineiston on
oltava.

4. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 21 artiklassa
tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 21 artiklassa
tarkoitetulle komitealle testien ja kokeiden ja niiden
tulosten teknisistä järjestelyistä. Mahdollisista kasvien
terveyteen liittyvistä ongelmista komissio ilmoittaa
pysyvälle kasvinsuojelukomitealle.

5. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 2 ja 3 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.
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6. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 21 artiklassa
säädettyä menettelyä noudattaen.

7. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 2 ja 3 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”

6) Korvaan direktiivin 98/56/ETY 14 artikla seuraavasti:

”14 artikla

1. Lisäysaineistoa koskevien tämän direktiivin vaati-
musten ja edellytysten noudattamisen varmistamiseksi
jäsenvaltioissa on tarvittaessa suoritettava näytteiden perus-
teella testejä ja kokeita. Komissio voi pyytää jäsenvaltioiden
ja komission edustajia tarkastamaan kokeet.

2. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti, mukaan lukien kasvien
terveyttä koskevat säännökset, markkinoille saatettujen
koristekasvien lisäysaineistosta otettujen näytteiden jälkitar-
kastusta varten suoritettava pistokokein yhteisön vertailu-
testejä ja -kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea
seuraavia:

— kolmansissa maissa tuotettu lisäysaineisto,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuva lisäysai-
neisto,

— geneettisen monimuotoisuuden säilyttämistoimenpi-
teiden yhteydessä markkinoille saatettu lisäysaineisto.

3. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä koristekas-
vien lisäysaineiston teknisten tarkastusmenetelmien yhden-
mukaistamiseksi sekä niiden edellytysten täyttymisen
tarkistamiseksi, joiden mukaista aineiston on oltava.

4. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 17 artiklassa
tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 17 artiklassa
tarkoitetulle komitealle testien ja kokeiden ja niiden
tulosten teknisistä järjestelyistä. Kun ilmenee kasvien tai
kasvituotteiden haitallisten organismien yhteisöön kulkeu-
tumisen ja siellä leviämisen estämiseen liittyvistä suojatoi-
menpiteistä 8 päivänä toukokuuta 2000 annetun direk-
tiivin 2000/29/EY (*) soveltamisalaan kuuluviin organis-
meihin liittyviä ongelmia, komissio ilmoittaa asiasta
pysyvälle kasvinsuojelukomitealle, jota kuullaan myös
yhteisössä toteutettavien kokeiden koesuunnitelmista
silloin, kun ne koskevat direktiivin 2000/29/EY soveltami-
salaan kuuluvia organismeja.

5. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 2 ja 3 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

6. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 17 artiklassa
säädettyä menettelyä noudattaen.

7. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 2 ja 3 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.

(*) EYVL L 169, 10.7.2000, s. 1. Direktiivi sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/
2003 (EUVL L 122, 16.5.2003, s. 1).”

7) Korvataan direktiivin 2002/54/EY 26 artikla seuraavasti:

”26 artikla

1. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti markkinoille saatettujen
juurikkaiden siemenistä otettujen näytteiden jälkitarkas-
tusta varten suoritettava pistokokein yhteisön vertailutes-
tejä ja -kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea seur-
aavia:

— kolmansissa maissa korjatut siemenet,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuvat siemenet,

— in situ -suojelun ja kasvigeenivarojen kestävän käytön
yhteydessä kaupan pidetyt siemenet.

2. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä teknisten
varmentamismenetelmien yhdenmukaistamiseksi sekä
niiden edellytysten täyttymisen tarkistamiseksi, joiden
mukaisia siementen on oltava.

3. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 28 artiklan 2
kohdassa tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 28
artiklan 1 kohdassa tarkoitetulle komitealle testien ja
kokeiden ja niiden tulosten teknisistä järjestelyistä.

4. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 1 ja 2 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

5. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 28 artiklan 2
kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

6. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 1 ja 2 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”
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8) Korvataan direktiivin 2002/55/EY 43 artikla seuraavasti:

”43 artikla

1. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti markkinoille saatettujen
vihannesten siemenistä otettujen näytteiden jälkitarkastusta
varten suoritettava pistokokein yhteisön vertailutestejä ja
-kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea seuraavia:

— kolmansissa maissa korjatut siemenet,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuvat siemenet,

— in situ -suojelun ja kasvigeenivarojen kestävän käytön
yhteydessä kaupan pidetyt siemenet.

2. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä teknisten
varmentamismenetelmien yhdenmukaistamiseksi sekä
niiden edellytysten täyttymisen tarkistamiseksi, joiden
mukaisia siementen on oltava.

3. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 46 artiklan 2
kohdassa tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 46
artiklan 1 kohdassa tarkoitetulle komitealle testien ja
kokeiden ja niiden tulosten teknisistä järjestelyistä.

4. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 1 ja 2 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

5. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 46 artiklan 2
kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

6. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 1 ja 2 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”

9) Korvataan direktiivin 2002/56/EY 20 artikla seuraavasti:

”20 artikla

1. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti, mukaan lukien kasvien
terveyttä koskevat säännökset, markkinoille saatetuista
siemenperunoista otettujen näytteiden jälkitarkastusta
varten suoritettava pistokokein yhteisön vertailutestejä ja
-kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea seuraavia:

— kolmansissa maissa korjatut siemenperunat,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuvat siemenpe-
runat,

— in situ -suojelun ja kasvigeenivarojen kestävän käytön
yhteydessä kaupan pidetyt siemenperunat.

2. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä teknisten
varmentamismenetelmien yhdenmukaistamiseksi sekä
niiden edellytysten täyttymisen tarkistamiseksi, joiden
mukaisia siementen on oltava.

3. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 25 artiklan 2
kohdassa tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 25
artiklan 1 kohdassa tarkoitetulle komitealle testien ja
kokeiden ja niiden tulosten teknisistä järjestelyistä. Mahdol-
lisista kasvien terveyteen liittyvistä ongelmista komissio
ilmoittaa pysyvälle kasvinsuojelukomitealle.

4. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 1 ja 2 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

5. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 25 artiklan 2
kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

6. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 1 ja 2 kohdissa
säädettyjä testejä ja kokeita.

7. Jäljempänä 25 artiklan 2 kohdan tarkoitettua menet-
telyä noudattaen komissio voi kokonaan tai osittain kieltää
yhteisön tietyllä alueella korjattujen siemenperunoiden
pitämisen kaupan, jos kyseisellä alueella korjatusta, yhdellä
tai useammalla yhteisön testi- ja koepellolla kasvatetusta
perussiemenperunasta tai varmennetusta siemenperunasta
virallisesti otettujen näytteiden jälkeläisaineisto on kolmena
peräkkäisenä vuonna huomattavasti poikennut liitteessä I
olevan 1 kohdan c alakohdassa, 2 kohdan c alakohdassa
sekä 3 ja 4 kohdassa säädetyistä vähimmäisedellytyksistä.

8. Komissio peruuttaa edellä 7 kohdan mukaisesti toteu-
tetut toimenpiteet heti, kun on riittävän varmasti osoitettu,
että kyseisellä yhteisön alueella korjattu perussiemenperuna
ja varmennettu siemenperuna täyttävät vastaisuudessa 7
kohdassa tarkoitetut vähimmäisedellytykset.”

10) Korvataan direktiivin 2002/57/EY 23 artikla seuraavasti:

”23 artikla

1. Yhteisössä on tämän direktiivin pakollisten tai valin-
naisten säännösten mukaisesti markkinoille saatettujen
öljy- ja kuitukasvien siemenistä otettujen näytteiden jälki-
tarkastusta varten suoritettava pistokokein yhteisön vertai-
lutestejä ja -kokeita. Vertailutestit ja -kokeet voivat koskea
seuraavia:

— kolmansissa maissa korjatut siemenet,

— luonnonmukaiseen maatalouteen soveltuvat siemenet,

— in situ -suojelun ja kasvigeenivarojen kestävän käytön
yhteydessä kaupan pidetyt siemenet.
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2. Vertailutestejä ja -kokeita on käytettävä teknisten
varmentamismenetelmien yhdenmukaistamiseksi sekä
niiden edellytysten täyttymisen tarkistamiseksi, joiden
mukaisia siementen on oltava.

3. Komissio päättää vertailutestien ja -kokeiden suoritta-
miseksi tarvittavista järjestelyistä noudattaen 25 artiklan 2
kohdassa tarkoitettua menettelyä. Komissio ilmoittaa 25
artiklan 1 kohdassa tarkoitetulle komitealle testien ja
kokeiden ja niiden tulosten teknisistä järjestelyistä.

4. Yhteisö voi myöntää rahoitusta 1 ja 2 kohdassa
säädettyjen testien ja kokeiden toteuttamiseksi.

Yhteisön rahoitus toteutetaan budjettivallan käyttäjän
päättämien vuosittaisten määrärahojen rajoissa.

5. Testit ja kokeet, joille voidaan myöntää yhteisön
rahoitusta, ja kyseisen rahoituksen myöntämistä koskevat
yksityiskohtaiset säännöt vahvistetaan 25 artiklan 2
kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

6. Ainoastaan valtion viranomaiset tai valtion vastuulla
toimivat oikeushenkilöt voivat suorittaa 1 ja 2 kohdassa
säädettyjä testejä ja kokeita.”

2 artikla

Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamisen
edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset voimaan
viimeistään 10 päivänä lokakuuta 2003. Niiden on ilmoitettava
tästä komissiolle viipymättä.

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säädöksissä on viitattava tähän
direktiiviin tai niihin on liitettävä tällainen viittaus, kun ne
virallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, miten
viittaukset tehdään.

3 artikla

Tämä direktiivi tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen
jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

4 artikla

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Luxemburgissa 18 päivänä kesäkuuta 2003.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja
G. DRYS
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